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FR Guide de I'utilisateur
EN User’s guide

DE Bedienungsanleitung
NL Gebruiksaanwijzing

ES Guia del usuario

PT Guia del usuario

IT Manuale d'uso

DA Brugsvejledning

NO Bruksanvisning

SV Anvandarhandbok

Fl Kayttoopas

TR Kullanim kilavuzu

EL O6nyog xpriong

PL Instrukcja obstugi

CS Navod k pouziti

SK Pouzivatelska prirucka
HU Hasznalati Utmutato
SL Navodila za uporabnika
RU PykoBoacTBo nonb3oBartens
UK lMocibHVK KoprcTyBaya
HR Upute za uporabu

RO Ghidul utilizatorului
ET Kasutusjuhend

LT Naudotojo vadovas

LV LietoSanas pamaciba

BG PbKOBOACTBO Ha Pro Express cenerel
notpebutens

SR Korisnicko uputstvo
BS Korisnicki priru¢nik
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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first
use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschtire ,Sicherheits-
und Bedienungshinweise” durch / NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje
met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
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«Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt igennem inden den forste ibrugtagning / NO Les naye
heftet «Rad om sikkerhet og bruk» for forste gangs bruk / SV Var god las haftet "Sakerhets- och
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pouZitim si pozorne precitajte,Bezpecnostné odporicania a pouzitie” / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi elSirasok és hasznalati itmutatd” cim fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite «<Navodila za varno uporabo» / RU lMepepn nepBbim ncnonb3oBaHnem
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Mepepn nepwrM BUKOPUCTAHHAM yBaXXHO NMpoyunTanTe nocibHmK «lMpaBuna TexHikn 6e3neku
Ta pekoMeHpaLii wopo BukopuctaHHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate
priru¢nik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul,, Instructiuni
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ja kasutusjuhendit / LT AtidzZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$
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